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Kontrolluesi i ujities GARDENA 4030/6030

Pérkthimi i udhézimeve origjinale.
@ Luteni té lexoni manualin e pérdorimit me kujdes, duke i véné re udhézimet brenda tij.

Népérmijet kétij manuali njihuni me pérdorimin e duhur, si dhe me udhézimet e sigurisé
pér kété produkt.

16 vjec si dhe nga personat té€ cilét nuk jané njohur me kété€ manual. Personave me aftési
té kufizuara fizike apo mendore ju lejohet pérdorimi i kétij prodhimi vetém né gofté se
mbikéqgyren apo udhézohen nga ndonjé person kompetent. Fémijét duhen mbajtur nén
kontroll, pér té garantuar, gé ato nuk luajné me produktin. Mos e pérdorni kurré aparatin
kur jeni té lodhur, t& sémuré ose nén ndikimin e alkoolit, IEndéve narkotike apo medika-

Q Pér arsye sigurie ky produkt nuk lejohet té pérdoret nga fémijét dhe té rinjté nén moshén

menteve.

-> Luteni, gé té ruani miré kété manual té& pérdorimit.

Pérmbajtja: 1. Fusha e pérdorimit té& kontrolluesit tuaj té ujities GARDENA. .125
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1. Fusha e pérdorimit té kontrolluesit tuaj té ujities GARDENA

Pérdorimi:

Kontrolluesi i ujities éshté i pérshtatshém pér
hapésirén e brendshme dhe até t&€ mbrojtur nga
shiu.

Ky kontrollues ujitjeje éshté pjesé e njé sistemi
ujitje. Pajisjet shtesé té sugjeruara jané ventili

i ujitjes (24 V) Lloj. 1278, kutité e ventilit

Lloj. 1254 /1255 si dhe kablloja ndérlidhése
Lloj. 1280 dhe kapéset e kabllos Lloj. 1282.

Né kété ményré mund té ndértohet njé impiant
pér ujitien plotésisht automatik, i cili mund t'i
pérshtatet nevojés sé& ndryshme té biméve té

vecanta, d.m.th. né raste kur mungon sasia e Respektimi i manualit t& pérdorimit GARDENA,

nevojshme e ujit, mund té€ vendoset né pérdorim i cili i éshté bashkangjitur, éshté njé parakusht

i gjithé impianti. pér pérdorimin e duhur té kontrolluesit ujités.

Vini re: Kontrolluesi i ujities duhet té pérdoret vetém pér té kontrolluar
ventilet e zakonshme té blera 24 V (AC). Harxhimi i energjisé
pér ¢cdo kanal nuk duhet té kalojé 600 mA (njé ventil ujités

GARDENA Lloj. 1278 ka nevojé pér 150 mA).
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2. Udhézuesit e sigurisé

Kontrolluesi i ujitjes:

Kontrolluesi i ujitjes duhet té
pérdoret vetém me pajisjet
elektrike té bashkangjitur 24 V (AC).
- Mbroni nga lagéshtira pajisjen elektrike
24V (AC).
Kontrolluesi i ujitjes nuk éshté i mbrojtur nga
spérkatja me ujé.
Pér t& mos humbur té& dhénat gjaté largimit té&
energjisé elektrike, duhet té€ pérdoret njé bateri
Alkaline 9 V-Block (Tipi 6LR61) pér ruajtjen
e té dhénave. Ne sugjerojmé p.sh. prodhuesin
Varta dhe Energizer. Nuk duhen pérdorur bateri
té rikarikueshme.

3. Funksioni

Rrezik!

Kjo pajisje gjaté punés gjeneron njé fushé
elektromagnetike. Kjo pajisje né rrethana té
caktuar mund té interferojé né implantime
aktive ose pasive mjekésore. Pér t&€ ménjanu-
ar rrezikun e njé plagosje té réndé ose
vdekjeprurése ne i késhillojmé personave me
implantime mjekésore qé para se té pérdorin
pajisjen té pyesin mjekun e tyre ose prodhue-
sin e implantimit mjekésor. Mos e pérdorni
pajisjen kur ka rrezik stuhie.

Rrezik!

Mbani larg fémijét e vegjél gjaté montimit.
Gjaté montimit mund té gélltiten pjesé

té vogla dhe eksiton rreziku i mbytjes nga
qeska plastike.

Tastiera:

© o o0
&{‘5
® - )
o =
0 CXZ

@ Butoni Time:

@ Butoni Channel:

© Butoni Man.:

A\

OK

%)

-3

@ Butoni OK:

Treguesit né Display:

e\su 23052010 1230
O-aun TIME 100 % e

Tregon ditén

lect Pi
Select Program oy~ (Y (30 (3]

Open Channel I3l rT\r?T
Day Delay S ESy

© 006

Start Time ’6 30
®Wan. IC’ 0
Day 24h (nd) 3rd  Odd Even /m
Mo (Tu) we (Th) Fr (5a5(su)

O Butoni % Run-Time:
@ Butoni Rain Off:
© Butonat A-V:

Vendosja e datés dhe orés.
Kérkimi i kanaleve.

Hapja dhe mbyllja manuale e kanaleve té
veganté.

Kérkimi i funksionit t& % Run-Time.
Zgjedhje e funksionit Rain Off.

Ndryshojné té& dhénat e regjistruara.
(Nése shtypet njé nga tastet A-V,
béhet ndryshimi né rriedhjen e ujit.)
Aprovon vlerat e vendosura me
butonat A-V.

O Treguesit e datés dhe orés:

e javés, datén dhe orén aktuale.

© Treguesi i statusit:
Tregon statusin e programimit aktual dhe té uijitjes.

@ Treguesii kohés sé veprimit:
Kohézgjatja e ujitjes sé té gjithé kanaleve éshté
e komandueshme ndérmjet 10 — 200 %.

@ Bllokim i tasteve:
| mbron programet nga |évizje te pagéllimshme
(Funksioni-Reset nuk mund té bllokohet).

@ Treguesi pér gjendjen e baterive:
Nése treguesi Low Battery ndizet, bateria éshté pothuajse
e shkarkuar dhe duhet ndérruar.

Nése treguesi Low Battery géndron ndezur, bateria éshté
e shkarkuar, ose nuk éshté vendosur fare.

Treguesi Low Battery largohet pas vendosjes sé baterisé

sé re.
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@® Treguesi mbi sensorin:
Me ndezjen e sensorit tregohet mesazhi i statusit DRY (thatg)
ose WET (njomé). Nése shfaget treguesi WET programet
e ujitjes bllokohen.

@ Treguesit e programit/kanalit:
Tregon se né cilin program te kanalit pérkatés po béhet
programimi. Nése ndérkohe éshté hapur njé kanal, pulson
o 16:30 hapésira e kanalit uijités t& hapur.
Wr“_"\ ted @ Treguesi pér periudhat e ujitjes:
RE [FE e E Tregon fillimin dhe kohézgjatjen e procesit te uijitjes.
@ Treguesi i ujities manuale:
Nése aktivizohet ujitia manuale, shfaget Run Time Man.
@ Ciklet e ujitjes/ditét e ujitjes:
Tregon ciklet e ujities (24h ¢do dité, 2nd ¢do dy dité,
3rd ¢do tre dité, Odd ¢do dité teke, Even ¢do dité ¢ift) ose
ditét e programuara pér ujitje (Mo, Tu, We, Th, Fr, Sa, Su).

SU 23052010 1230
RUN TIME 100 % @

Q/ILUW Battery ] {sensor DRY WET |

oo

XY

®

Mo Tu'l We Th'l Fr (S&j(8u

4. Vénia né pérdorim

Kujdes!

Kontrolluesi i ujitjes prishet nése pjesa
A e rrjetit lidhet me morsa té tjera pérvec

atyre 24 V AC!

- Pjesa e rrjetit té lidhet vetém né morsé 24 V AC!

Lidhja e kontrolluesit Para programimit kontrolluesi i ujities duhet t€ lidhet me njé
té ujitjes: bateri 9 V, me géllim gé né rast ndérprerje elektrike té ruhen té

dhénat e programit.

1. Largohet doreza @ dhe hapet kapaku @.
2. Kablloja e pjesés sé rrjetit t€ lidhet me morsén 24 V AC.

3. Kablloja pér ventilatorét (p.sh. 7-kablloja lidhése damarore
GARDENA Lloj. 1280 pér deri né 6 ventilatoré) té lidhet
me morsat pér kanalet (CHANNELS 1 ...) dhe C (shih dhe
“Instalimi i ventileve”).

4. Sipas nevojés lidhja e sensorit (p.sh. GARDENA sensor

i lagéshtirés Lloj. 1188) t& béhet me kabllon adaptuese

té pranishme © dhe kjo e fundit t& lidhet me morsén

e SENSORIT (SENSOR).

. Sipas nevojés (p.sh. Lloj. 1273) kablloja
pér kanalin Master té lidhet me morsén PUMP
(shih “Masterkanal”).
. Eventualisht duhet hequr bateria boshe: Shtypni unazén ©
(lirohet bateria) dhe térhigni bateriné e shkarkuar.
. Baterité (® té vendosen né kanalin pérkatés @ dhe
pastaj né folené ® e caktuar pér to.
8. Kapaku @ te mbyllet dhe doreza (D te lihet ne pozicionin
m \@ e saj.
9. Spina e rrjetit prej 24 V (AC) té vendoset né njé prizé.

Pastaj duhet té€ vendoset data dhe ora
(shih 5. Funksionimi “Vendosja e datés dhe orés”).
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Kanali Master:

Lidhja

e ventileve:

24VAC

4030/ 6030

S S|M C|C
SENSOR| PUMP

1 2 3 4
CHANNELS

BE

BERRE

¢lele]e]

24V (AC)
POWER
SUPPLY

PUMP

(Art, 1273)

44 990

11 2 3 4 5 6 CJC C C
EIEIC EIE EI R FEI

(Art, 1278)

(Art. 1255)
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Kanali Master éshté njé kanal, i cili vihet né puné njékohésisht
me kanalet e tjeré.

E réndésishme p.sh., nése njé pajisje ujitjeje pajiset me njé
pompé dhe pompa duhet té jeté gjithnjé aktive, kur aktivizohet
njé nga ventilet e ujitjes.

Pompa mund té punojé p.sh. mbi kontrolluesin e pompés
GARDENA Lloj. 1273, i cili éshté i lidhur ne kanalin Master.

Shembulli tregon lidhjen e dy ventileve Lloj. 1278 né kutiné

e ventileve Lloj. 1255 tek kontrolluesi i ujities 4030/6030.

Duke gené se kontrolluesi i ujitjes pér ndezjen e ventileve
harxhon 24 V AC (Rrymé té ndérsjellét), nuk éshté

e réndésishme se cili nga dy kabllot e njé ventili vendoset né C.

Té dallohen ventilet:

@ Té& dallohen ventilet (1 = 6),me géllim gé kanalet (CHANNELS 1,
CHANNELS 2, ...) e kontrolluesit té ujitjes té renditen dukshém
me ventilet.

Ventilet té lidhen né kutiné e ventileve:

@ Njé kabllo e ventilit V1 t& lidhet me morsén 1 té kutisé sé
ventilit.

© Kablloja tjetér e ventilit V1 té lidhet me morsén C té kutisé sé
ventilit (qé t& 4 morsat C jané té barasvlershme dhe té lidhura
me njéra-tjetrén).

O Njé kabllo e ventilit V2 t& lidhet me morsén 2 té kutisé sé
ventilit.

@ Kablloja tjetér e ventilit V2 t& lidhet me morsén C té kutisé
sé ventilit.

Ventilet e tjera mund té lidhen né ményré analoge me V1
dhe V2.

Kontrolluesi i ujitjes té lidhet né kutiné e ventileve:

@ Morsa e kabllos C né kontrolluesin e ujitjes té lidhet me morsén
e kabllon C té kutisé sé ventileve. (Té dy morsat e kabllove C
jané té barasvlershme dhe té lidhura me njéra tjetrén.)

@ Morsa e kabllos sé kanalit 1 CHANNELS 1 té lidhet me morsén
e kabllos 1 té kutisé sé ventileve.

O Morsa e kabllos sé kanalit 2 CHANNELS 2 té lidhet me morsén
e kabllos 2 té kutisé sé ventileve.

Kanale té tjeré mund té lidhen né ményré analoge me
CHANNELS 1 dhe CHANNELS 2.

Profili i rendimentit té€ kabllove lidhése:

Distanca maksimale e lejuar mes kontrolluesit té ujities dhe
ventilit varet nga profili i rendimentit té€ kabllove lidhése.

Pér njé distancé prej 30 m arrin deri né 0,5 mm? dhe pér njé
distancé prej 45 m arrin 0,75 mm?. Megjithaté nuk lejohet t&
vendosen né puné mé shumeé se 3 ventile njékohésisht.

Kablloja lidhése GARDENA Lloj. 1280 ka 0,5 mm? dhe éshté

15 m i gjaté. Me kété kabllo mund té lidhen deri né 6 ventile.
Kablloja lidhése mund té lidhet me morsén Lloj. 1282 né ményré
té papérshkueshme nga uiji.



Kontrolluesi i ujitjies té
montohet né mur:

80 mm

fi=ne:]

5. Funksionimi

Té dy vidhat pér varjen e kontrolluesit té ujities duhet t& vidhosen
(jo ne rrugén e rrymés) né njé distancé prej 80 mm dhe koka
e vidhés -diametri mund té€ arrijé max. 8 mm.

1. Vidhat ® té vidhosen né mur né njé distancé prej 80 mm.
2. Té varet kontrolluesi i ujitjes.

3. Largohet doreza @ dhe hapet kapaku @
(shih “lidhja e kontrolluesit té ujities”) dhe té
shénohet vendi pér vidhosjen e vidhave ®
dhe pér vidhen e gjaté @.

4. Té vidhoset vidha ® pér fiksimin e vidhés sé gjaté @.

5. Kapaku @ t& mbyllet dhe doreza @ te lihet ne pozicionin e saj.

Formatimi i datés dhe orés:

2010
YERR
1.
2010
YERR
2.
0s
MONTH
3.
23
ORY
4.
ie
TIME
5.
30
TIME
6.

5.1 Programimi bazé
Data dhe ora (Time-Taste)

Népérmijet shtypjes sé butonit Time programimi mund té
pérfundojé né ¢do kohé.

Para se té béhet programimi i ujitjes duhet té vendoset data
dhe ora. Dita e javés zgjidhet né ményré automatike nga data.
Kur shtypet butoni Time, té gjithé ventilet mbyllen pér siguri.

1. Te vendoset pjesa e rrjetit né prizé€ — ose — té€ shtypet
butoni Time.

YEAR dhe Data-Viti ndizen né Display.

2. Té zgjidhet data-viti me butonat A-¥ (p.sh. 2010) dhe té
aprovohet me butonin OK.

MONTH dhe Data-Viti ndizen né Display.

3. Té zgjidhet data-muaji me butonat A-¥ (p.sh. 85) dhe té
aprovohet me butonin OK.

DAY dhe data-dita ndizen.

4. Té zgjidhet data-dita me butonat A-¥ (p.sh. 23) dhe té
aprovohet me butonin OK.

TINE dhe koha-orét ndizen.

5. Té zgjidhet koha-orét me butonat A-¥ (p.sh. I2 oré) dhe té
aprovohet me butonin OK.

TINE dhe ora-minutat ndizen.

6. Té zgjidhet ora-minutat me butonat A-¥ (p.sh. 30 minuta)
dhe té aprovohet me butonin -OK.

Data dhe ora jané vendosur dhe shfaqet faqgja kryesore.
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Programet e ujitjes (Butoni Channel)
Kusht: Data dhe ora jané té vendosura.

Para se té filloni me vendosjen e té& dhénave té ujitjes, ju
késhillojmé té hidhni té€ dhénat e ventileve tuaj bashkangjitur
né manualin e pérdorimit, pér gartési né planin e ujitjes.

Pér ¢do kanal mund té ruhen 3 programe uijitjeje
(maksimalisht 3 programe x 4 (Lloj. 1283) /6 (Lloj. 1284)
kanale = 12 (1283)/18 (1284) programe).

Pérfundimi para kohe Mé&nyré e programimit mund té& mbaroje kurdo para kohe.
i ményrés sé programimit: - Butoni Channel té shtypet 2 heré.
Shfaqet fagja kryesore.

Hartimi i programit té ujitjes: KUJDES!
Nése bien ndesh dy programe né njé kanal, kohézgjatja
e ujitjes éshté mé e ulét se ajo e parashikuar.
Nése bien ndesh dy programe né kanale té ndryshme,
presioni i ujit mund té ulet aq sa sipérfaget té mund té
mos ujit mjaftueshém ose pérmbytjet t€ mos shfagen.

- Kini parasysh qé oraret e ujitjes né programe té mos
tejkalohen.

Te zgjidhet kanali dhe vendi i ruajtjes sé programit:
1. Té shtypet butoni Channel.
QELELT [HRNNEL SELECT CHARNNEL dhe kanali ndizen.

1 Me shtypjen e butonit Channel programimi mund té pérfundojé
! né ¢cdo kohé.

2. Té zgjidhet kanali me butonat A-V¥ (p.sh. Kanal 2) dhe té
aprovohet me butonin OK.

2. Channel shfaqget né Display (p.sh. 2) dhe
Select Program dhe vendi i ruajties sé programit ndizen.

Select Program 3. Vendi i ruajtjes sé€ programit té zgjidhet me butonat A-V¥
(p-sh. vendi i ruajtjes sé€ programit 3) dhe té& aprovohet me
butonin OK.

Start Time dhe koha e fillimit té ujities-orét ndizen.

Vendosja e orés sé fillimit té ujitjes:

5 4. Vendosja e orés sé fillimit t€ ujitjes-orét t& zgjidhen me
butonat A-¥ (p.sh. 76) dhe té aprovohet me butonin OK.

4. Start Time dhe ora e fillimit té ujities-minutat ndizen.

Start Time

] 30 5. Ora e fillimit té ujitjes -minutat té€ zgjidhen me butonat A-¥
Stitine (p.sh. 30) dhe té aprovohet me butonin OK.

5. Run Time dhe kohézgjatja e ujities-orét ndizen.

Vendosja e kohézgjatjes sé ujitjes:
(Kjo pérkon gjithnjé me 100 % Run-Time)

6. Kohézgjatja e ujitjes-orét té zgjidhen me butonat A-¥
(p.sh. T oré) dhe té aprovohet me butonin OK.

Run Time dhe kohézgjatja e ujities-minutat ndizen

6. Run Time I
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7. Run Time 80
2nd
] n
Start Time IB.’S.U
. .20
RunTime nLcu
Day 24h @nd) 3rd  Odd Even
wo () we (1) = EED
8a)
Mo
Start Time 15 38
Run Time ’8 B
Day 24h 2nd 3rd Odd Even
8b) Mo} Tu (we) ™ [Fr] sa su
1 (2] 3 4
Channel =
Start Time ,6 38
24h 2nd 3rd Odd Even
(Mo) Tu We Th Fr Sa Su
10. =
Ndryshimi i programit
té ujitjes:

7. Kohézgjatja e ujitjes-minutat té€ zgjidhen me butonat A-¥
(p.sh. 20 minuta) dhe té aprovohet me butonin OK.

24h ndizet.
Vendosija e ciklit té ujitjes/ditéve té ujitjes:

a) Cikli i ujitjes:
Mund té ujitet 24 oré “24h”, ¢do dy dité “2nd”, ¢cdo tre dité
“3rd”, ¢do dité teke “Odd” ose ¢do dité cift “Even”.

b) Ditét e ujitjes:
Cdo dité Mo, Tu, We, Th, Fr, Sa, Su mund té vendoset né
ményré individuale.

8. a) Cikli i ujitjes:
Cikli i déshiruar i ujitjes zgjidhen me butonét A-V
(p-sh. 2nd = ¢do dy dité) dhe aprovohet me butonin OK.
Cikli i ujities (p.sh. )dhe programi javor
(o.sh. [Su] (Tu), (Th], (Sa)) shfagen ne Display.

Ditét e programit javor orientohen nga dita aktuale e javés
(p-sh. e djelé Su).

- ose -

b) Ditét e ujitjes:

Dita e déshiruar e ujitjes zgjidhet me butonét A-¥

(p.sh. Mo = e héné) dhe aktivizohet/¢aktivizohet me
butonin OK.

Ditét e aktivizuara pér ujitje (p.sh. Mo| We) (Fr]) shfagen
ne Display.

9. Shtypni butonin Channel dhe hartoni programe té€ métejshme
ujitjeje.
Programi u ruajt dhe SELECT CHANNEL dhe kanali ndizen
(Hapi 1 i programit.).

10. Shtypni butonin Channel.
Programet u ruajtén dhe shfaqet fagja kryesore.

Fagja kryesore tregon ujitien e ardhshme té programuar. Né kété
shembull: Ujitie né kanalin 2 (Channel (2 ), Ora e fillimit t& ujities
ora 16:30 (Start Time 16:30) t& hénén (Ma)).

Programimi i kontrolluesit té ujitjes &shté mbyllur dhe ventilet e
vendosura ujisin né oraret e programuara.

Nése né njé nga tre programet e regjistrimit ekziston njé program
pér ujitien, ky mund té ndryshohet pa gené nevoja té krijohet nga
fillimi.

Vlerat e kohés sé startit, zgjatjes dhe ciklit té ujitjes jané té
rregulluara paraprakisht. Késhtu qé duhet t& ndryshohen
vetém vlerat gé jané pér tu ndryshuar té programit té ujitjes.
Té gjitha vlerat e tjera mund té merren tek programi

“Krijimi i programit pér ujitie” thjesht duke shtypur butonin OK.
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Bllokimi i kanalit:
SELECT CHANNEL
1.
2
2.

Select Program
Off

CHANNEL OFF

Ujitjia manuale:

SELECT CHANNEL
1.
Channel ! 2 @
2.
Run Time Man. "5
3.

132

5.2 Funksione té vecanta

Nése tek njé kanal zgjidhet Program Off si ruajtés i programit,
atéheré kanali pérkatés bllokohet dhe programet e ujitjes sé
kanalit nuk mund té funksionojné. Programet e kanalit vazhdojné
té jené.
Duke shtypur butonin Channel mund té pérfundoni programimin
né ¢do kohé.
1. Shtypni butonin Channel.

SELECT CHANNEL dhe kanali ndizet.

2. Zgjidhni kanalin me butonat A-¥ (Shembull: kanali 2) dhe
miratojeni me butonin OK.

Channel tregohet né Display (Shembull 2) dhe
Select Program dhe regjistrimi i programit ndizen.

3. Zgjidhni regjistrimin e programit Off me butonat A-¥ dhe
konfirmojeni me butonin OK .

SELECT CHANNEL ndizet né Display.

4. Shtypni butonin Channel.
CHARNNEL OFF dhe kanali (Shembull kanali 2) shfagen né Display.

Nése jané té bllokuar mé shumé kanale, shfaget CHRNNELS OFF.
Treguesi ndryshon ¢do 3 sekonda ndérmjet LHANNEL OFF dhe
RUN TINE 9.

Ujitie manuale (Butoni Man.)

Ujitia manuale mund té vendoset gé té zgjasé rreth 0 deri
né 59 minuta. Kanale té hapura do té tregohen né sfond.

1. Shtypni butonin Man.
SELECT CHANNEL dhe kanali ndizen.

2. Zgjidh kanalin e déshiruar me butonat A-¥ (p.sh. Kanali 4)
dhe konfirmoje me butonin OK.

Run Time Man. dhe minutat shfaqen né ekran.

3. Zgjidhni kohézgjatjen e ujities (080:30 minuta jané parashikuar)
duke pérdorur butonat A-¥ (shembull. 88:15) dhe konfirmojeni
me butonin OK.

Ujitia manuale fillon dhe zona pérreth kanalit aktiv ndizet.

Nése kohézgjatja e ujities nuk konfirmohet brenda 10 sekondave
me butonin OK, fillon ujitia me kohézgjatjen e treguar.



Pérfundimi i ujitjes aktive Njé ujitje aktive (e programuar ose e filluar manualisht) mund té
pérpara kohe. pérfundojé pérpara kohe pa i ndryshuar programet aty.

1. Shtypni butonin Man.
GELELCT CHANNEL SELECT CHANNEL dhe kanali ndizen.

1. 2. Zgjidhni kanalin aktiv t& déshiruar (né zonén aty p.sh. Kanali 4)
duke pérdorur butonat A-¥ dhe konfirmojeni me butonin OK.

Ujitia ka mbaruar dhe tregohet fusha kryesore.

(rml
1 2 3 4
Channel =

2.

Té€ ujisésh té gjitha kanalet Kur té gjitha kanalet do té aktivizohen manualisht, do hapen
manualisht: kanalet njéri pas tjetrit me kohézgjatjen e ujities manuale.

1. Mbani shtypur butonin OK.

MANURL ALL 2. Mbani shtypur butonin Man. rreth 3 sekonda.
1. Run Time Man., fIANUAL ALL dhe minutat shfagen né ekran.

3 2 3 4| 3.Zgjidhni kohézgjatjen e ujities (88:30 minuta jané parashikuar)
duke pérdorur butonat A-¥ (shembull. 88:15) dhe konfirmojeni
me butonin OK.

Ujitia manuale fillon me kanalin 1, do shfaget MANUAL ALL dhe

15 zona pérreth kanalit aktiv ndizet.

Channel

Run Time Man.

Nése kohézgjatja e ujities nuk konfirmohet brenda 10 sekondave
3 me butonin OK, fillon ujitia me kohézgjatjen e treguar.

Pér té pérfunduar pérpara kohe ujitjen e té gjithé kanaleve,
duhen shtypur butoni OK + butoni Man. pér 3 sekonda.

Pérgindja e kohézgjatjes sé ujitjes.
(% Butoni-Run-Time)

Duke shtypur butonin % Run-Time mund té pérfundoj programimi
né ¢cdo kohé.

Funksioni-% Run-Time: Kohézgjatjet e programuara té uijitjes té té gjithé programeve
té ujities mund té ndryshohen kryesisht né 10 %-hapa nga
10 % deri né 200 %, pa i ndryshuar programet individuale
(p-sh kopshti juaj duhet ujitur mé pak né vjeshté se né veré).
KUJDES! Kur Run-Time % jané mbi 100 %, mund té
mbivendosen programe (shih “Té vendosésh programin
e ujities”).

1. Shtypni butonin % Run-Time.
RUN TIME 100 % Shfaqet RUN TIMIE % dhe kohézgjatja e ujities né pérqgindje.

1. 2. Zgjidhni pérqgindjen e déshiruar té kohézgjatjes sé ujitjes
Ac. ] né pérqindje me butonat A-V (p.sh. RUN TINE 60 %) dhe
5U 2305010 130 konfirmojeni me butonin OK.

RLUN TIN 9
€ 60 % Kohézgjatja e ujities né pérqindje u transferua dhe do tregohet
2 niveli kryesor.
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Funksioni-Rain Off:

2.

Day Delay

54U 23.05.20 10 12:30
3 ORFS OFF

Bllokimi i tastjerés:
SU 23052010 1230
RUN TIME 60 % @
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P. sh né rastin e 60 % Run-Time njé kohézgjatje e ujitjes prej 60
min. reduktohet né 36 min.

Udhézim: Kur kohézgjatja e ujitjes né pérqgindje éshté ndryshuar
shfagja né ekran e kohézgjatjes fillestare t€ programuar té ujitjes
géndron si¢ éshté né program . Gjaté krijimit/ndryshimit té njé
programi vendoset automatikisht né 100 % RUN-TIME.

Kjo 96 RUN-TIME nuk vlen pér ujitien manuale.

Ndérprerjet e ujitjes (Butoni Rain Off)

Duke shtypur butonin Rain Off programi mund té ndérpritet né
¢do kohé.

Nése ujitja nuk éshté e nevojshme p.sh né rastet kur ka réné
shumé shi mund té aktivizohet njé ndérprerje e uijitjes.

Pér kété arsye mund té aktivizohet ndérprerja e programeve nga
1 deri né 9 dité (1) deri (9 ]) ose mund té bllokohen té gjitha
programet ([Offl). Kur ndérpriten ose bllokohen programet ujitja
manuale éshté gjithsesi e mundshme.

1. Shtypni butonin Rain Off.
und Do té shfaqet RAIN OFF dhe (Off.

2. Duke shtypur butonat A-V zgjidhni ndérprerjen e déshiruar
(p.sh. 3 dit&é (3)).
Day Delay dhe sfondi ndizen.

3. Konfirmoni ndérprerjen me butonin OK.

Ndérprerja e déshiruar (p.sh 3 dité 3 DRYS OFF) do té
tregohet dhe programet jané pezulluar pér shkak té
ndérprerjes sé zgjedhur.

Pas dy ditéve ndérprerja e mbetur do té tregohet né oré
(Y8H OFF (48 oré) ... IH OFF (1 ore)).

Pér té ¢’aktivizuar funksionin-Rain Off duhet shtypur
butoni Rain Off.

Tastiera mund té bllokohet pér tu mbrojtur nga ndonjé ndryshim
aksidental i programeve.

1. Mbani shtypur butonin OK.

2. Mbani shtypur pér 3 sekonda butonin Rain Off.
Do té shfaqget simboli i drynit.

Pér té ¢’aktivizuar tastierén duhen mbajtur shtypur pér
3 sekonda butoni OK + butoni Rain Off.



Funksioni-Reset:

868 86662066 6686
868888808688EL% &

(Low Battery] {Sensor DRY WET )

Select Pi
elec '°gra'"ﬁloﬁ,f—'|1,f?fT‘f_‘l4,
Open Channel

67180
DayDelay IUEILIILEILS)

Start Time 88 88
Run Time Man. 8888

|

6. Magazinimi

Kontrolluesi i ujitjes vendoset sérish né gjendjen fillestare
dhe té gjitha té dhénat e programeve do té fshihen.

1. Mbani shtypur butonin OK.

2. Mbani shtypur pér 3 sekonda butonin Channel.
Do té shfaqet simboli i drynit.

e Do té shfagen pér 2 sekonda té gjitha simbolet e ekranit.
e Té dhénat e té gjitha programeve do té fshihen.

e Data dhe ora ruhen.

e Bllokimi i tastierés éshté ¢‘aktivizuar.

Reset mund té zhbllokohet né ¢do kohé.

Késhillé: Nése keni pyetje té tjera mbi pérdorimin dhe programi-
min mos hezitoni té kontaktoni me servisin GARDENA. Ne do ju
ndihmojmé né ¢cdo kohé.

Hegja nga puna:

E réndésishme pér
Gjermaniné!

Largimi:
(sipas RL 2012/19/EU)

Kontrolluesi i ujities éshté i sigurt pérballé ndryshkjes. Né kohén
kur fillon ndryshkja nuk €shté e nevojshme té merret ndonjé
maseé e caktuar. Kur éshté nén 0 °C lexueshméria e ekranit &shté
e pakufizuar.

-> Kontrolloni treguesin e baterisé, pérpara se té higni prizén gé
furnizon me energji.

Hidheni bateriné vetém né gjendje té shkarikuar.

- Bateriné e pérdorur kthejeni né njérén nga gendrat ku shiten
ose kujdesuni gé té& dorézohet né vendin e caktuar komunal
ku béhet mbledhja e tyre.

Nuk éshté e lejueshme gé aparati té€ largohet bashké me
mbeturinat e réndomta shtépiake, por ai duhet té€ hidhet sipas
kérkesave normative.

-> Aparati té largohet pérmes vendgrumbullimit komunal pér
largimin e pérshtatshém.

7. Ménjanimi i pengesave

Probleme Shkaku i mundshém Ndihma
Nuk tregohet né ekran Temperatura e jashtme nén - Prisni, derisa té arrihet tempera-
0 °C ose mbi + 60 °C. tura e mjedisit pér funksionim.
AC OFF Nuk éshté béré lidhja me -> Vendosni pjesén e kabllos né
do té shfaget né ekran energjiné elektrike prizé.
(Programet ruhen)
OVERLOARD Pjesa e kabllos éshté - Mund té hapen ag shumé ventile
do té shfaget né ekran e mbingarkuar me ventile njékohésisht, sa gé energjia né
(Programet ruhen) nga fabrikanté té huaj. térési nuk do ti kalojé 800 mA.
Lidhja e ventileve ka njé - Vendosni ventilet si¢ duhet
qark té shkurtér. (shih 4. Vénia né pérdorim

“Lidhja e ventileve”).
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8. Té dhéna teknike

té autorizuar nga GARDENA.

Pér probleme té tjera, ju lutemi kontaktoni me pikén e shérbimit GARDENA.
Riparimet duhen kryer nga pikat e shérbimit GARDENA ose nga shitésit specialist

Furnizimi me energji me ané té
pjesés lidhése:

24V (AC) / 800 mA
(e mjaftueshme pér 5 ventile pér ujitie GARDENA
té hapur njékohésisht Lloj. 1278)

Furnizimi me energji i regjistruesit né rast se
shképutet energjia:

Bateri Alkaline 9V-Block (Tipi 6LR61)

Jetégjatésia e baterisé:

Min. 1 vit (nése shképutet pér ruajtjen
e té dhénave)

Temperatura e mjedisit pér funksionim:

nga 0 deri + 60 °C

Temperatura e mjedisit pér magazinim:

—-20°C deri+ 70 °C

Lagéshtia e ajrit:

Maks. 95 % lagéshti ajri relative

Lidhja-lagéshti-sensor pér shiun:

Specifike GARDENA

Ruajtja e programit kur ndérrohen baterité:

Po (nése pjesa lidhése éshté e vendosur)

Numri i kanaleve:

Lloj. 1283: 4 kanale dhe njé kanal master
Lloj. 1284: 6 kanale dhe njé kanal master

Numri i programuar proceseve té ujitjes
pér ¢cdo kanal:

Deriné 3

Zgjatja e ujitjes pér cdo program:

9. Shérbimi/Garancia

1 min. deri 24 min. (10 % Run-Time)
1 min. deri 3 oré 59 min. (100 % Run-Time)
2 min. deri 7 oré 58 min. (200 % Run-Time)

Shérbimi:
Ju lutemi kontaktoni né adresé né pjesén e pasme.

Garancia:

Né rastin e njé pretendimi pér garanci, nuk keni
detyrime financiare pér shérbimet e pérfituara.

“GARDENA Manufacturing GmbH” ofron garanci
dyvjecare (né fugi nga data e blerjes) pér kété
produkt. Kjo garanci pérfshin té gjitha defektet

e konsiderueshme té produktit, t& cilat mund té
vértetohen si defekte materiale apo prodhimi.
Kjo garanci pérmbushet duke ofruar njé produkt
z&évendésues térésisht funksional ose duke ripa-
ruar produktin defektiv gé na dérgohet falas; ne
ruajmé té drejtén té zgjedhim midis kétyre dy
mundésive. Ky shérbim u nénshtrohet dispozitave
té méposhtme:

e Produkti éshté pérdorur pér géllimin e synuar
sipas rekomandimeve né udhézimet e punés.
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e As blerési, as ndonjé palé e treté nuk kané
tentuar ta riparojné produktin.

Kjo garanci e prodhuesit nuk prek té drejtat
e garancisé ndaj tregtarit/ shitésit.

Nése lindin probleme me produktin, kontaktoni
departamentin toné té shérbimit ose dérgojeni
produktin defektiv t& shogéruar me njé pérshkrim
té shkurtér té defektit te “GARDENA Manufac-
turing GmbH”, duke u siguruar té keni mbuluar
mjaftueshém kostot e dérgesés si dhe té keni
ndjekur udhézimet pérkatése pér postimin dhe
paketimin. Pretendimi pér garanci duhet té
shogérohet nga njé kopje e faturés sé blerjes.

Pjesét e konsumueshme:

Defektet e kontrolluesit té ujities nése i vendosni
baterité keq ose té skaduara jané té pérjashtuara
nga garancia.
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DE Produkthaftung

Wir weisen ausdriicklich darauf hin, dass wir in Ubereinstimmung mit dem Produkthaftungsgesetz
nicht fir Schaden haften, die durch unsere Produkte entstehen, wenn diese unsachgemaf und
nicht durch einen von uns autorisierten Servicepartner repariert wurden oder wenn keine Original
GARDENA Teile oder von uns zugelassene Teile verwendet wurden.

EL Eu6uvn npoiovrog

SUPQWVA PE TOV YEPUOVIKO VOUO Tiepi EUBUVNG via Tal MpoidvTal, pe To Mopov SNAWVOULE PNTWE
oTl Oev amodEXOUOOTE KAPIa euBUVN YIa TUXOV {NUIEC TTOU TTPOKUMTOUV QMO T TIPOIOVTA GG
AV AUTA B8V EXOUV STMIOKEUNOTEI OWOTA QMO KATIOIOV SYKEKPIUEVO CUVEPYATN EMOKEUWY TNG
GARDENA 1) edv dgv exouv Xpnoluoroindei auBevTika eEapthuaTta GARDENA 1y e€apTruaTa
eykekpipeva oo Tnv GARDENA.

SL Odgovornost proizvajalca

V skladu z nemskimi zakoni o odgovornosti za izdelke,izrecno izjavljajo, da ne sprejemamo nobene
odgovornosti za Skodo, ki jo povzrocijo nasi izdelki, e teh niso ustrezno popravili GARDENINI
odobreni servisni partnerji ali pri tem niso bili uporablieni originalni GARDENINI nadomestni deli ali
GARDENINIMI homologiranimi nadomestnimi deli.

HR Pouzdanost proizvoda

Sukladno njemackom zakonu o pouzdanosti proizvoda, ovime izriito izjavljujemo kako ne prihvacamo
nikakvu odgovornost za o$tecenja na nasim proizvodima nastala uslijed neispravnog popravka od
strane servisnog partnera kojeg odobrava GARDENA ili uslijed nekoriStenja originalnih GARDENA
dijelova ili dijelova koje odobrava GARDENA.

BO Raspunderea pentru produs

In conformitate cu Legea germana privind raspunderea pentru produs, declaram in mod expres
prin prezentul document ca nu acceptam nicio raspundere pentru defectiunile suferite de produsele
noastre atunci cand acestea nu au fost reparate in mod corect de un atelier de service partener,
aprobat de GARDENA, sau cand nu au fost utilizate piese GARDENA originale sau piese autorizate
de GARDENA.

BG OrrosopHocT 3a Bpean, npuunHeHn ot cTokn

CbrnacHo repmMaHckma 3akoH 3a OTrOBOPHOCTTA 3a BPeAM, MPUYMHEHN OT CTOKM, C HACTOALLIOTO
N3PUYHO AeKnapupamMe, Ye He HOCUM OTFOBOPHOCT 3a LWETU, MPUYNHEHN OT HalwuTe NPOayKTH,
aKo Te He ca Byuan NPaBUIHO peMoHTUpPaHu o1 ofobpeH oT GARDENA cepBr3 1nm ako He ca
13nona3eaHu opuriHanHu Yactn Ha GARDENA nnu yacti, ogobpern ot GARDENA.
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DE EU-Konformitatserklarung

Der Unterzeichner, Husgvarna AB, 561 82 Huskvarna,
Schweden, bescheinigt hiermit, dass die nachstehend
aufgefihrten Geréate bei Verlassen des Werks die
harmonisierten EU-Leitlinien, EU-Normen fur Sicherheit
und besondere Normen erfiillen. Dieses Zertifikat verliert
seine GUltigkeit, wenn die Geréate ohne unsere Genehmi-
gung verandert werden.

Produktbezeichnung:
Meplypagr) Tou MPOIOoVTOG:
Opis izdelka:

Opis proizvoda:
Descrierea produsului:
OnvcaHne Ha npoaykTa:

Bewasserungssteuerung
Movada eAéyxou moTioparog
Krmiljenje za namakalno
napravo

Programator udare
Regulator navodnjavanja
Cucrtema 3a KOHTpoOn

Ha NosMBaHeTo

EL AjAwon Suppéppwong EK

H uroyeypappevn etaipeia, Husqvarna AB, 561 82
Huskvarna, Zoundia, maoTorolel oTI, KaTd TNV ££000
and To £pYOOTACIO, Of OVASEG TTOU QVOPEPOVTAI
KATWTEPW OUMHOPPWVOVTAI HE TIG EVAPHOVIOHEVEG
odnyieg EE, Ta mpoTuna aopaleiog Tng EE kal Ta
OUYKEKPIUEVO TIPOTUTTON TIPOTOVTOG. AUTO TO TTIGTOTION-
NTIKO KOBIOTOTOI GKUPO EAV 01 HOVASEG EXOUV TPOTTO-
moinBei xwpIc TNV €yKpIon Jog.

Produkttyp:
Tumog mpoiovTog:
Vrsta izdelka:
Vrsta proizvoda:
Tip produs:

Tun NpoayKT:

Artikelnummer:
Kwdikog €idouc:
Stevilka izdelka:
Kataloski broj:
Cod articol:
ApTuKyn HomMep:

SL Izjava ES o skladnosti

Spodaj podpisana, Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna,
Svedska, s to izjavo potrjuje, da je bila spodaj nave-
dena enota ob izhodu iz tovarne skladna z usklajenimi
smernicami EU, standardi EU za varnost in standardi,
specificnimi za izdelek. Izjava postane neveljavna v pri-
meru neodobrene spremembe enote.

HR Izjava o uskladenosti EZ

Nize potpisana Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna,
Svedska, ovime potvrduje kako su u nastavku navedene
jedinice prilikom napustanja tvornice bile u skladu

s uskladenim smjernicama EU, EU sigurnosnim stan-
dardima i standardima specifi¢nima za proizvod. Ova
certifikacija ponistava se ako se jedinice izmjenjuju bez
odobrenja.

4030 1283
6030 1284
EU-Richtlinien:
Odnyieg EK:
Direktive EU:
EC direktive:
Directive CE:
[vipektven Ha EO:
2014/30/EG
2014/35/EG
2011/65/EG
Harmonisierte EN-Normen /
Harmonised EN:
EN 60730-1
EN 60730-2-7
EN 61558-1

EN 61558-2-6
EN ISO 12100

Anbringungsjahr der CE-Kennzeichnung:

'ETog onuaTog CE:

Leto namestitve CE-oznake:
Godina dobivanja CE oznake:
Anul de marcare CE:

[oanHa Ha noctasAHe Ha CE-mapKkmpoBka:

2010

RO Declaratie de conformitate CE

Subscrisa, Husgvarna AB, 561 82 Husqgvarna, Suedia,
certifica prin prezenta ca, la momentul iesirii din fabrica
noastra, unitatile indicate mai jos sunt in conformitate
cu directivele UE armonizate, cu standardele UE de
siguranta si cu standardele specifice ale produsului.
Prezentul certificat devine nul daca unitatile sunt modifi-
cate fara aprobarea noastra.

Hinterlegte Dokumentation:

Deposited Documentation:

Documentation déposée:

GARDENA
Technische Dokumentation,
M. Kugler 89079 Ulm

GARDENA
Technical Documentation,
M. Kugler 89079 Ulm

Documentation technique
GARDENA,
M. Kugler 89079 UIm

BG [Oeknapauua 3a cboTBeTcTBUE Ha EO

C HacToAwWoTo aonynoanucaxara, Husqvarna AB,
561 82 Huskvarna, LLIBeunA, yooctoBepABa, Ye npu
HanyckaHe Ha (pabpvkara mogynuTe, MOCOYeHM
no-a01y, ca B CbOTBETCTBUE C XapMOHUINPAHNUTE
ampektnsu Ha EC, ctanaaptute Ha EC 3a
6e30MacHOCT 1 crneunpuyHnNTe 3a NPoayKTa
cTaHaapTy. Tos3w cepTudmkar ctaBa HeBanvaeH,
aKo MoZynuTe ca NpoMeHeHn 6e3 HaleTo
opnobpeHue.

Ulm, 11.05.2017
Ulm, 11.05.2017
Um, 11.05.2017
Ulm, dana 11.05.2017
Um, 11.05.2017
Ulm, 11.05.2017

Der Bevollmachtigte
O g&ouoliodoTNUEVOS
Pooblas¢enec
Ovlastena osoba
Conducerea tehnica
YnbnHomoLleH

% o r:@ F)—

Reinhard Pompe
Vice President
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Deutschland / Germany
GARDENA
Manufacturing GmbH
Central Service
Hans-Lorenser-StraB3e 40
D-89079 UIm
Produktfragen:

(+49) 731 490-123
Reparaturen:

(+49) 731 490-290
service@gardena.com

Albania
COBALT Sh.pk.
Rr. Siri Kodra
1000 Tirana

Argentina

Husqvarna Argentina S.A.
Av.del Libertador 5954 —
Piso 11 -Torre B
(C1428ARP) Buenos Aires
Phone: (+54) 11 5194 5000
info.gardena@
ar.husqvarna.com

Armenia
Garden Land Ltd.
61 Tigran Mets
0005 Yerevan

Australia

Husqvarna Australia Pty. Ltd.
Locked Bag 5

Central Coast BC

NSW 2252

Phone: (+61) (0) 2 4352 7400
customer.service@
husqvarna.com.au

Austria / Osterreich
Husqvarna Austria GmbH
Industriezeile 36

4010 Linz

Tel.: (+43) 732770101-485
service.gardena@
husqvarnagroup.com

Azerbaijan

Firm Progress

a. Aliyev Str. 26A

1052 Baku

Belgium

Husqvarna Belgié nv/sa
Gardena Division

Rue Egide Van Ophem 111
1180 Uccle / Ukkel

Tel.: (+32) 272092 12
info@gardena.be

Bosnia/Herzegovina
SILK TRADE d.o.0.
Industrijska zona Bukva bb
74260 Tesanj

Brazil

Husqvarna do Brasil Ltda
Av. Francisco Matarazzo,
1400 - 19° andar

Sé&o Paulo - SP
CEP:05001-903

Tel: 0800-112252
marketing.br.husqvarna@
husqvarna.com.br

Bulgaria

AGROLAND Bbnrapua Al
6yn. 8 flekembpu, Ne13
Ocpuc 5

1700 CTyneHTCKN rpaj
Codwma

Ten.: (+359) 24666910
info@agroland.eu

Canada/USA

GARDENA Canada Ltd.
100 Summerlea Road
Brampton, Ontario L6T 4X3
Phone: (+1) 9057929330
info@gardenacanada.com

Chile

Maquinarias Agroforestales
Ltda. (Maga Ltda.)
Santiago, Chile

Avda. Chesterton

# 8355 comuna Las Condes
Phone: (+56) 2 202 4417
Dalton@maga.cl

Zipcode: 7560330
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China

Husqgvarna (China) Machinery
Manufacturing Co., Ltd.

No. 1355, Jia Xin Rd.,

Ma Lu Zhen, Jia Ding Dist.,
Shanghai

201801

Phone: (+86) 21 59159629
Domestic Sales
www.gardena.com.cn

Colombia

Husqvarna Colombia S.A.
Calle 18 No. 68 D-31, zona
Industrial de Montevideo
Bogotd, Cundinamarca

Tel. 571 2922700 ext. 105
jairo.salazar@
husqvarna.com.co

Costa Rica

Compania Exim
Euroiberoamericana S.A.
Los Colegios, Moravia,

200 metros al Sur del Colegio
Saint Francis — San José
Phone: (+506) 297 6883
exim_euro@racsa.co.cr

Croatia

SILK ADRIA d.o.o0.

Josipa Lonc¢ara 3

10090 Zagreb

Phone: (+385) 13794 580
silk.adria@zg.t-com.hr

Cyprus

Med Marketing

17 Digeni Akrita Ave
P.O. Box 27017
1641 Nicosia

Czech Republic
Husqvarna Cesko s.r.0.
Turkova 2319/5b

149 00 Praha 4 — Chodov
Bezplatna infolinka:

800 100 425
servis@cz.husqvarna.com

Denmark

GARDENA DANMARK
Lejrvej 19, st.

3500 Veerlose

TIf.: (+45) 70264770
husqvarna@husqvarna.dk
www.gardena.com/dk

Dominican Republic
BOSQUESA, S.R.L
Carretera Santiago Licey
Km. 5 %

Esquina Copal II.

Santiago

Dominican Republic

Phone: (+809) 736-0333
joserbosquesa@claro.net.do

Ecuador

Husqvarna Ecuador S.A.
Arupos E1-181y 10 de
Agosto Quito, Pichincha
Tel. (+593) 22800739
francisco.jacome@
husqvarna.com.ec

Estonia .
Husqgvarna Eesti OU
Gardena Division
Valdeku 132

Tallinn

11216, Estonia
info@gardena.ee

Finland

Oy Husqgvarna Ab
Gardena Division
Lautatarhankatu 8 B/PL 3
00581 HELSINKI
info@gardena.fi

France

Husqvarna France

9/11 Allée des pierres mayettes
92635 Gennevilliers Cedex
France
http://www.gardena.com/fr
N°AZUR: 081000 78 23
(Prix d’un appel local)

Georgia

ALD Group
Beliashvili 8
1159 Tleilisi

Great Britain
Husqvarna UK Ltd
Preston Road

Aycliffe Industrial Park
Newton Aycliffe
County Durham

DL5 6UP
info.gardena@
husgvarna.co.uk

Greece
M.MAMNAAONOYAOZ AEBE
Aewd. ABnvav 92

Abnva

T.K.104 42

EANGBa

TnA. (+30) 210 5193100
info@papadopoulos.com.gr

Hungary

Husqvarna Magyarorszég Kft.

Ezred u.1-3

1044 Budapest

Telefon: (+36) 1251-4161
vevoszolgalat.husqvarna@
husqvarna.hu

Iceland

0. Johnson & Kaaber
Tunguhalsi 1

110 Reykjavik

00j@ojk.is

Ireland

Husqvarna UK Ltd
Preston Road

Aycliffe Industrial Park
Newton Aycliffe

County Durham

DL5 6UP

info.gardena@
husqvarna.co.uk

Italy

Husqvarna ltalia S.p.A.
Via Santa Vecchia 15
23868 VALMADRERA (LC)
Phone: (+39) 0341.203.111
assistenza.italia@
it.husqvarna.com

Japan

KAKUICHI Co. Ltd.
Sumitomo Realty &
Development Kojimachi
BLDG., 8F

5-1 Nibanncyo
Chiyoda-ku

Tokyo 102-0084

Phone: (+81) 33 264 4721
m_ishihara@kaku-ichi.co.jp
Kazakhstan

LAMED Ltd.

155/1, Tazhibayevoi Str.
050060 Almaty

IP Schmidt

Abayavenue 3B

110 005 Kostanay

Korea

Kyung Jin Trading CO.,LTD.
107-4, SunDuk BId.,
YangJae-dong,

Seocho-gu,

Seoul, (zipcode: 137-891)
Phone: (+82) (0)2 574-6300

Kyrgyzstan

Alye Maki

av. Moladaya Guardir J 3
720014

Bishkek

Latvia

Husqvarna Latvija SIA
Gardena Division
Ulbrokas 19A
LV-1021 Riga
info@gardena.lv
Lithuania

UAB Husqvarna Lietuva
Gardena Division
Ateities pl. 77C
LT-52104 Kaunas
info@gardena.lt

Luxembourg

Magasins Jules Neuberg

39, rue Jacques Stas
Luxembourg-Gasperich 2549
Case Postale No. 12
Luxembourg 2010

Phone: (+352) 401401
api@neuberg.lu

Mexico

AFOSA

Av. Lopez Mateos Sur # 5019
Col. La Calma 45070
Zapopan, Jalisco

Mexico

Phone: (+52) 33 3818-3434
icornejo@afosa.com.mx

Moldova

Convel S.R.L.
290A Muncesti Str.
2002 Chisinau

Netherlands

Husqvarna Nederland B.V.
GARDENA Division
Postbus 50131

1305 AC ALMERE

Phone: (+31) 365210010
info@gardena.nl

Neth. Antilles

Jonka Enterprises N.V.
Sta. Rosa Weg 196

P.O. Box 8200

Curagao

Phone: (+599) 9 767 66 55
pgm@jonka.com

New Zealand

Husqvarna New Zealand Ltd.
PO Box 76-437

Manukau City 2241

Phone: (+64) (0) 9 9202410
support.nz@husqvarna.co.nz

Norway

Husqvarna Norge AS
Gardena Division
Troskenveien 36
1708 Sarpsborg

Tel: 69 1047 00
www.gardena.no

Peru

Husqvarna Pert S.A.

Jr. Ramoén Carcamo 710
Lima 1

Tel: (+51) 13320400 ext.416
juan.remuzgo@
husqvarna.com

Poland

Husqvarna

Poland Spétka zo.o.

ul. Wysockiego 15 b
03-371 Warszawa

Phone: (+48) 22 330 96 00
gardena@husqvarna.com.pl

Portugal

Husqvarna Portugal, SA
Lagoa - Albarraque

2635 - 595 Rio de Mouro
Tel.: (+351) 21 922 85 30
Fax : (+351) 21 922 85 36
info@gardena.pt

Romania

Madex International Srl
Soseaua Odaii 117-123,
RO 013603 Bucuresti, S1
Phone: (+40) 21 352.76.03
madex@ines.ro

Russia/Poccua

000 , XyckBapHa“
141400, MockoBckan o61.,
. XumKm,

ynuua JleruHrpasckan,
BnapeHve 39, cTp.6
BusHec LieHTp

XvuMku BuaHec Mapk*,
nomeweHve OB02_04
http://www.gardena.ru
Serbia

Domel d.o.o0.

Autoput za Novi Sad bb
11273 Belgrade

Phone: (+381) 118488812
miroslav.jejina@domel.rs

Singapore

Hy-Ray PRIVATE LIMITED
40 Jalan Pemimpin
#02-08 Tat Ann Building
Singapore 577185
Phone: (+65) 6253 2277
shiying@hyray.com.sg
Slovak Republic
Husqvarna Cesko s.r.o.
Turkova 2319/5b

149 00 Praha 4 - Chodov
Bezplatna infolinka:

800 154 044
servis@sk.husqvarna.com

Slovenia

Husqvarna Austria GmbH
Industriezeile 36

4010 Linz

Tel.: (+43) 732770101-485
service.gardena@
husgvarnagroup.com
South Africa

Husqvarna

South Africa (Pty) Ltd
Postnet Suite 250

Private Bag X6,
Cascades, 3202

South Africa

Phone: (+27) 33 846 9700
info@gardena.co.za
Spain

Husqvarna Espana S.A.
Calle de Rivas n°10
28052 Madrid

Phone: (+34) 91 708 0500
atencioncliente@gardena.es

Suriname

Agrofix n.v.

Verlengde Hogestraat #22
Phone: (+597) 472426
agrofix@sr.net

Pobox : 2006

Paramaribo

Suriname - South America

Sweden

Husqvarna AB
Gardena Division
S-56182 Huskvarna
info@gardena.se

Switzerland / Schweiz
Husqvarna Schweiz AG
Consumer Products
Industriestrasse 10

5506 Magenwil

Phone: (+41) (0) 62887 37 90
info@gardena.ch

Turkey

Dost Bahge Dis Ticaret
Mumessillik A.S

Yunus Mah. Adil Sok. No:3
Ic Kapi No: 1 Kartal

34873 Istanbul

Phone: (+90) 216 3893939
info@dostbahce.com.tr

Ukraine/ Ykpaina

TOB «XycBapHa YkpaiHa»
Byn. Bacunbkiscbka, 34,
ocpic 204-r

03022, Kuis

Ten. (+38) 044 498 39 02
info@gardena.ua
Uruguay

FELI SA

Entre Rios 1083 CP 11800
Montevideo - Uruguay
Tel: (+598) 2203 1844
info@felisa.com.uy

Venezuela

Corporacion Casa y Jardin C.A.
Av. Caroni, Edif. Trezmen, PB.
Colinas de Bello Monte.

1050 Caracas.

TIf: (+58) 212 992 33 22
info@casayjardin.net.ve

1283-29.960.03/0617

© GARDENA Manufacturing GmbH
D-89070 Ulm
http://www.gardena.com





